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MPOOPIZOMENH XPHZH

H kapekha pe Soxeio xpnotpomnoleitatl we Bondnpa TouaA£Tag ormd ATOMO E TIEPLOPLOUEVN KIVATLKOTATA
KoL £XeL oxeSLAoTEL yLa Xprion OTIOKAELOTIKA OE ECWTEPLKO XWPO.

Mpoopiletatl ylo ATopo UE ELBIKEC AVAYKEC, A0DEVELG KOl NALKLWUEVOUG KOOWCE KOl YLoL ATOUO LE KLVNTIKEG
SuokoAiec.

KatdAAnAo ywa xpion oto vioul.

XAPAKTHPIZTIKA

IKEAETOZ
ANOYMINIO, PP (MOAYMPOMYAENIO),
PYOMIZOMENO3Z KAG’'YWOS 3E 6 ENINEAA
XPQMA rKPI
YAIKO KAGIZMATOZ PE & PVC
YAIKO NAATHZ PE & PVC
ME ANOINQMENA MMPATZA, ANOZNQMENH NAATH KAI NOAIA

AIAZTAZEIZ

46cm 43cm 54cm 42-54.7cm 36cm 5.1Kg 120Kg




ZYMBOAA
MNapakaAw cupBoulevBeite to NAPAPTHMA A

2YNAPMOAOIHZH
MNapakaAw cupBouleuBeite to NAPAPTHMA B

ZYNTHPHZH

O meploSLKkOg €Aeyxoc TG KOPEKAAC e Soxelo, yivetal pe okomd va eTuPefalwoel TNV cwoth Asttoupyia

™G w¢ Pondnua Kot TPEMEL va yiveTal Touldaxlotov pia popd To pnva.

e EAéy€re TNV KaTAOTAON TOU S0XELOU yLa TUXOV OTtaciOTa, payiopata Kal SLappoEC.

e EAéy€re T TAQOTIKA HEPN KO TOV OKEAETO TNG KapEKAAG e Soxelo yla Tuxov xahapotnta, payioparta n
onoaoiyara.

e EAéy€re TNV euotdBela TG KapékAag pe Soxelo.

Ye mepintwon enidLopbwang XpNOLUOTIOOTE HOVO AUBEVTIKA AVTAAANQKTIKA.

KAOAPIZMOZ

O kaBapLopog Tou doxelou TIPETEL VO TIPAYLATOTIOLEITE APECWE LETA TN XPNOoN. APXIKA, EEMAUVETE Ue
adBovo, YALopO VePO. ITN CUVEXELD XPNOLLOTIOLOTE €val LAAOKO TIOWVL EUITOTIOMEVO OE €va ATILO
QTTOPPUTIAVTLKO 1 QVTLONTITIKO SLAAU M. ZKOUTILOTE e Eva KaBapd PLaAaKo mavi.

MPOZOXH: Mnv KAVETE Xpron 0EWVWV 1 KAUOTIKWY SLAAULATWV.

J0G CUVLOTOUHE Vo KaBapileTe TO OKEAETO KL TO KAOLOUA e €VA RTILO QUITOPPUTIOVTLKO I QVTLONTITIKO
Stahupa. MNa 61k 0ag EUKOALO UMOPELTE VO XPNOLUOTIOLHOETE £val UMOUKAAL Pekaouol adou mpoobéoete
To SlaAupa. Wekaote To poidv Kal otn ouvéxela kabapiote pe odouyyapl. Me éva kabapd mavi mepdote
TLG ETUPAVELEG VLA VA OTEYVWOOUV.

THMANTIKO (!)
Mpwv xpnotpomnotoete Tnv KapekAa e Soxeio BEBAIQOEITE ot

e Bpioketal oe mAnpn €ktoon & £xel aodpaliosl o autr tn Bon.

e TokaBiopa epoppolel cwota & £xet achariosl o autr tn Oon.

e To Soxeio gival cwotd tonoBetnpévo otnv KataAnAn urtodoxn.

e Agv UTIAPYOUV PWYHEG ] OTIACLLOTA OTO OKEAETO.

e Mnv Kanvilete & pnv KAvete onoladnmote xprion GAdyag KovVid oTo mpoiov.

e [lpootatéPte TO MPOIOV amd ekSOPES, KOPIATA KAL TPUTT AT,

e Katd tn puBuion tou UYPoug, BeBatwbelte 6tL To LPOG TWV 4 TOSLWV elval Ta (8Lo Kal oL Tteipot
oTePEWVOVTAL oTaBEpA.

e [pénel va tonoBeteital o ENpod, aepllopevo SWHATLO XWPIg SLaPPWTIKA UAKA.

e Katd tnv petadopd mpEMeL va XELPLZETAL e TIPOCOXN.



AOIMNEZ OAHTIEZ

e Otav KaBeoTe 1 ONKWVECTE MPEMEL va TILELETE TIG AABEC TTPOG TA KATW, WOTE N KapekAa pe Soxeio va
MEVEL oKivnTn Kal va pn yAlotpa.

e Aev MPETEL VO XPNOLULOTIOLELTAL OE OALCONPEG ETULDAVELEC.

e Otav onKwveoTe MPEMEL va oTtnplleote Kol otic U0 XELPOAABEC LOOUEPWC. ITAPLEN LOVO OTO €va XEPL
(ko xwpic ouvodo) pmopel va tpokaAéoel BAABN N TPAUUOTIOUO.

¢ No kaBapilete TOKTIKA TNV KOpEKAQ e Soxelo.

e Mnv adrvete Tnv KapekAa pe Soxeio Ppeyueévn.

e Mnv adrvete matdld Kovtd otnv TouaAEta Xwplg emifAen

A NMPOEIAOMNOIHZH

Ie meplntwon mou napouolaotel mMpoBAnUa os onolodnmote and ta napanavw MHN xpnoluonoleite thv
KOopEKAa pe Soxelo PEXPL va amokataotabel To MpoBANUa.

e Mn XpnolUomoLE(TE TO POIOV yLo okomoU¢ tou dev meplappavovtal og auto To manual.

¢ O KOTOOKEUOOTNG. ATMOTOLEITAL OAEG TIC EVOBUVEG YL OTTOLEGSATIOTE GUVETIELEG TIPOEPXOUEVEC ATTO LN
OWaoTH XPron Tou poiovtoc.

¢ O KOTOOKEUAOTNG £XeL TO Sikaiwpa va oAAATeL TIg 08nyleg mou eumepLéxovtal xwplg mpoetdomnoinon.

e Mnv emutpénete o maldLd va mailouv He TNV KapEKAa pe Soxeio.

e MnV EMUXELPNOETE VA ONKWOETE TO TIPOIOV ATIO OTIOLOSATIOTE CUVAPLLOAOYOUEVO KOUUATL.

e Kpatnote TNV KapekAa pe Soxelo pakpld amnd otieg Bepuotntag.

¢ Heiloodoc kal €€060¢ otnv KapékAa pe Soxelo xwpis BonBela mpoilmobétel TV avaloyn SUvaun Ko
KLVNTIKOTNTA OTO MAVW UEPOG TOU CWHATOC.

E MPOZTAZIA NMEPIBAAAONTOZ

EAv SLOTLOTWOETE OTL TO TPOIOV 00 XPELATETAL QAVTLKATACTACN N 8V 0aG XPNOLUEVEL TAEOV, OKEPTELTE TNV
TpooTacia Tou meplBAAAovTog:

1) Mnv netdéete Tov nMpoidv oog pall e Ta UTIOAOLTIA OOTIKA artOPBANnTa (auTr €lval KatL n onuacio tou
avaypadopevou cupBoAlou avakUKAwanNG).

2) ArteuBuvBeite otnv Anuotikn Apxr oag yia va oog urtodeifel ta onpeia S1aBeong tou mpoidvtog cog yla
ovakUKAwon.

3) AwaBétovtag to dxpnoto AEoV TIPOLOV oag ota cwotd onueio avaklkAwong BonBate otnv Mpootacia
Tou TepBarlovTog KaBwg Kol 6TNV EKUETAAAEUON €K VEOU TWV UALKWY TOU TIPOLOVTOC Oa.

ANA®OPA ZYMBANTOZ:
OTroi00n1ToTE CORAPS TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI O€ OXECN ME TN XPNON TNG CUCOKEUNG, Ba TTpETTel va ava@epOei
OTOV KOTAOKEUAOTH KAl OTNV apuodia apXh Tou KPAToug-uEAOUG OTO 0TT0i0 SIaPEVEl O XPHOTNG Kal/f) 0 aoBeviG.



EFTYHZH

H kapékha pe Soxelo pEpeL eyylnon 2 ETWV amo TNV NUEPOUNVia ayopag Tng.

H eyyunon kaAumtel epyootactakég BAaBeg & AEN kaAumtel BAGPBEG o MPoEp)ovTaL Ao KAKA Xpron, Kakn
CUVTAPNON, TPOTIOMOINGN, KATAXPNON f KOl LN CUMHOPPWOn UE TIC 08nyieg xpriong tou mpoiodvtog. Emiong AEN
KOAUTITEL POELpOEVA PEPN KATA TV SLAPKELA TNEG XPHONG.

Ertiong 6ev koAUmtovtat evidg syyUnong NULEG ) EAATTWHLATA TIOU TIPOKAAOUVTAL artd: PUOLKEG KOTAOTPODEC,
un e€ovolodotnuévn cuvtrpnon 1 emokeun, poBAnuata tpododoaiag (6rou mpoPAEmetal), etatpieg
petadopwv. Ta £€o0da petadopdg yla Tnv KoAn Aettoupyia MANpwvovTaL armod Tov MEAATN 1 oo TO KOTAOTN A
ALOVLKAC.

®OPMA EIMYHZHZ

2TOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATENQNYMO:

HM/NIA ATOPAZ: THAEDQNO:

2TOIXEIA KATAZTHMATO2

ENQNYMIA: AIEYOYNSH:
THAEDANO: YNOrPA®H & SOPAIIAA
KATAZTHMATOZ

AHAQZH ZYMMOP®QIHZ

Me atrokA&IoTIK pag euBuvn dnAwvoupue OTI Ta ava@epopeva laTpoTexvoAoyikd Mpoidvta oTnv
TTapouoa dnAwaon gival xapnAng Karnyopiag Alakivouveuong (Risk Class 1) kai TTAnpouv Tig
atraitioelig Tou Eupwtraikol Kavoviouou 745/2017 kai KaTd TTEQITITWOTN Ta ava@ePOUEVA TTPOTUTTA
kal vouoBeaia.
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INTENDED USE

The commode chair is used as a toilet aid by people with limited mobility and is designed for indoor use
only.

It is intended for people with special needs, patients, and the elderly as well as for people with mobility
difficulties.

Suitable for use in shower.

SPECIFICATIONS

FRAME
ALUMINUM, PP (POLYPROPYLENE),
HEIGHT ADJUSTABLE IN 6 LEVELS
COLOR GREY
SEAT MATERIAL PE & PVC
BACKREST MATERIAL PE & PVC
WITH DETACHABLE ARMRESTS, DETACHABLE BACKREST AND LEGS
DIMENSIONS

46cm 43cm 54cm 42-54.7cm 36cm 5.1Kg 120Kg




SYMBOLS
Please refer on ANNEX A

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX B

MAINTENANCE

The purpose of periodic check of the commode chair, is to confirm its proper operation as an aid and must
be done at least once a month.

¢ Check the commode status for any breaks, cracks, or leaks.

¢ Check plastic parts for looseness, cracks or breaks.

¢ Check the stability of the commode chair.

In case of repair, use only authentic spare parts.

CLEANING

Clean the commode immediately after use. Initially, rinse with warm water. Then use a soft cloth
impregnated in a mild detergent or antiseptic solution. Wipe with a clean, soft cloth.

CAUTION: Do not use acidic or caustic solutions.

We recommend that you clean the frame and the seat with a mild detergent or antiseptic solution. For your
own convenience, you can use a spray bottle after adding the solution. Spray the product and then clean
with sponge. With a clean cloth, pass the surfaces to dry.

IMPORTANT(!)

e When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
e Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.
e When transporting it must be handled with care.

Before using the commode chair, make sure:

e ltisin full extent & secured in this position.

e The seat is properly applied & secured in this position.

¢ The commode is correctly positioned in the appropriate slot.

¢ There are no cracks or breaks on the frame.

¢ Do not smoke & do not use flame near the product.

e Protect the product from abrasions, cuts and jabs.

¢ When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
e Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.

e When transporting it must be handled with care.

OTHER INSTRUCTIONS

e When sitting or raised, you must press the handles down so that the commaode chair stays still and not
slipping.

¢ It must not be used on slippery surfaces.

¢ When you are going to get up you need to rely on both handles. Support only in one hand (and without
companion) can cause accident with damage or injury.

e Regularly clean the commode chair.

¢ Do not leave the commode chair wet.



¢ Do not let children near the commode chair without supervision.

A WARNING

In case of problem, do not use the commode chair until the problem is solved.

¢ Do not use the product for a purpose not indicated in this manual.

e The manufacturer declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of
this product.

e The manufacturer reserves the right to change the information contained in this document without
notice.

¢ Do not allow children to play on the commode chair.

¢ Do not attempt to lift the commode chair by any removable parts.

e Keep the packed commode chair away from heat sources.

e Getting in and out of the commode chair may be performed independently, provided you have an
adequate mobility and upper body strength.

E ENVIRONMENTAL PROTECTION

If you find one day that your product needs to be replaced or If it Is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your
appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product components.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and a
competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.



WARRANTY

Your commode chair is guaranteed for 2 years from the purchase date.

The warranty covers factory defects & does NOT cover defects resulting from misuse, poor maintenance,
modification, overuse, or non-compliance with the product instructions for use. It also does NOT cover
worn parts during use. Damage or defects caused by: natural disasters, unauthorized maintenance or
repair, power supply problems (where provided), transport companies are also not covered by the
warranty. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the customer or by dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS

FULL NAME:

PURCHASING
DATE:

PHONE:

SELLER DETAILS
FULL NAME

ADDRESS
PHONE SIGN AND SIGNATURE

E.C. Declaration of Conformity

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of
Low-Risk Class (Class 1) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017
and where appropriate, the standards and legislation referred to.

u MOBIAK S.A = ®
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NMAPAPTHMA A. ZYMBOAA

ANNEX A. SYMBOLS

Eppunveia Fupfokwv mou Bplokovrtol otnv Etikéta, oto XaprokiPfwmo f ong Obnyieg ypRong
Tou Mpolovtog
Description of symbaols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

oaa]

latpukr IuaKeEUn
Medical Device

Koo oKEUoTA
Manufacturer

REF

Kwdikoe Mpolovrog
Product Number

EzipLaKog AplBpoc
serial Number

ApiBuoc Naprifog
Batch Number

q3
ol

Inpo cuppopduwong CE
CE Mark

Huepopnvia Mapaywyrig
Production Date

.

e

Cy

X

—>

Mapdote Tig O6nyieg Xprong
Read the instruction for use

Mnv XpnoULOMOETD 0V TO
KOUTL EiVOl KOTECSTPOLILEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBetfote pe avtr tn Dopd
Right Way Up

Movelabe — ﬁ*& Kpﬂtﬁ?’tﬁ POKpLE oo
U D l KuoSLKGE TIpOLOVTOE / |\ nuodaverx .
Unigue Device ldentification /i“\ Keep away from sunlight
. 'i“, " "
Awrtnpiiote Iteyvd 3 Yog oroipatng 3 kipuma
Keep Dry — Stacking Height
""'" Xewpioteite pe mpoooyn - E6Bpavoto
\ H Handle With Care e Fragile

Xphon Movo yux

Eowtepikd Xwpo In Door

Use Only

154

Anappubn HAEKTpLKWV
EfopTnudrwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive




NMAPAPTHMA B. ZYNAPMOAOIHZH
ANNEX B. ASSEMBLY

I

1.

1. MMPAT2O/ ARMREST

2. TNAATH KAGIZIMATOZ /BACKREST

3. KAB®IZMA KAPEKAAL/ COMMODE CHAIR SEAT

4. AOXEIO/ COMMODE

5. KAMAKI AOXEIOY/ COMMODE LID

6. AABH AOXEIOY/ COMMODE HANDLE

7. MAZINAPI NAATHZ/ BACKREST CUSHION

8. MAZIAAPI KAGIZIMATOZ / SEAT CUSHION

9. ZQOAHNAZ NOAIOY KAPEKAAZ/ LEG TUBE

10. NEIPOZ TONOGETHZHE/ POSITIONING PIN

11. EZQTEPIKO SHMEIO LYNAEZHZ 2QAHNA/ INNER TUBE PLUG
12. EZQTEPIKO KAAYMMA ZQAHNA/ PIPE SLEEVE

13. PYOMIZOMENOZ KA®'YWOZ QAHNAL/ HEIGHT ADJUSTABLE TUBE
14. NANOYTZAKI/ RUBBER TIP

Eloaydyete Toucg 4 owAnVveg TOSLWV TG KapEKAAC (9) oTLg omég Tou kabiopatog (3) péxpl va
O0KOUOETE TOV XapaKTNPLOTIKO NXo acdaliong/Insert the 4 chair leg tubes (9) into the holes in the
seat (3) until you hear the characteristic locking sound.

TomoBetnote o pnpatcoo (1) kal tnv mMAdThn (2) oTig onég otep£won g Tou kabiopartocg (3) pe tov iSlo
TPOTIO HEXPL VO OIKOUGETE TOV XOPAKTNPLOTLKO )Xo aiodaAionc/ Place the armrest (1) and the
backrest (2) into the mounting holes of the seat (3) in the same way until you hear the characteristic
locking sound.



Ill.  TomoBetnote Ta pépn tou doxeiou (4), (5), (6) otn pecaia omr Tou kabioparoc (3) katl petd
tonoBetriote to pafldpt tou kabiouatoc (8)/ Place the commode parts (4), (5), (6) in the middle
hole of the seat (3), then place the seat cushion (8)

IV. ITEPEWOTE TO HAENAPL TNG TTAATNG (7) OTLG 3 IKPEG OBAA TpUTEG TNG TTAATNG (2). Twpa N
eykataotacn €xel ohokAnpwOel kat umopei va xpnowuomnoinBel kavovikd/ Attach the backrest
cushion (7) to the 3 small oval holes in the backrest (2). Now the installation is complete, and it can
be used normally.

V.  Otav BéAete va xpnotlpomnoleite To doxeio , adatpéote To pafldpl Tou kabiopartog (8) kal to
KarakL tou doxelou (5) kat kaAUPte To Eava Letd t xprion/ When you want to use the commode,
remove the seat cushion (8) and lid (5) and cover it again after use.

POBpon UYouc/ Height adjustment:

Miéote Tov mpoefExov Teipo TonmoBETnong (10) pe To £va XEPL KAl KPATAOTE ToV puBUL{OPEVO cwAnva (13)
LE To GANO XEpL. METOKIVAOTE TOV YLa TTIPOCAPUOYN O KATAAANAN Bon (6 enineda) kot BePalwOeite otLTO
UPoc twv 4 modlwv sival ta (510 Kat oL teipot otepewvovtal otabepd/ Press the protruding positioning pin
(10) with one hand and hold the adjustable tube (13) with the other hand. Move it to adjust to a suitable
position (6 levels) and make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly

Adaipeon tou pnpdtoou kat tng nAdtng/ Removal of armrest and backrest:

Mo tnv adaipeon Tou UMPATOOU Kot TAC TAATNG TN KapEkAag e Soxeio amattolvtal 2 dtopa. To éva
ATOMO TILELEL TTPOC TA KATW TO UMPATOO (1) KoL TOUC TTELPOUC TTOU TTPOEEEXOUV OTO KATW UEPOG TNC TAATNG
(2) koL To dAAo GTopo Kpatd Kal onkwvel ehadpd To unpdtoo (1) kat tnv Adtn (2) yio vo ta adpatpéoel/2
people are required to remove the armrest and backrest of the commode chair/ One person pushes down
on the armrest (1) and the protruding pins at the bottom of the backrest (2) and the other person holds and
slightly lifts the armrest (1) and the backrest (2) to remove them
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